
CLASSIC SHORT ACTIONS - CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT
(.550") STD BOLT RH

CLASSIC AN ENTRY LEVEL ACTION WITH PREMIUM FEATURES Weighing as little
as 20.2 oz. Defiance set out to create the best action they could at an entry
level price point, and their R&D team came out with something that exceeded
their already high expectations. The classic combines many of Defiance's
finest features into a standardized, lightweight and durable action. Thanks to a
streamlined production process and utilization of overflow materials, the
Classic action comes in at a price point that cannot be beat at this level of
quality.  

Attributes

Name: CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 430107411
Mfr. No.: CLASSIC SA .550 WYATT
Action Type: Bolt Action
Color: Silver
Finish: Polished
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.888kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für den CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT (.550") STD BOLT RH. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Leistung zu
bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollständig gelesen und
verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, während der Verwendung.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen in der Nähe des Schussbereichs aufhalten.
Verwenden Sie nur kompatible Munition, die für das Produkt geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionsfähigkeit des Abzugsmechanismus.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Montage, die in der Bedienungsanleitung
angegeben sind.
Überprüfen Sie, ob alle Teile korrekt montiert und fest angezogen sind.

Verwendung2.

Laden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Testen Sie die Funktionalität des Produkts, bevor Sie es in einer realen Situation verwenden.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie das Produkt laden oder entladen.
Nach der Verwendung, reinigen Sie das Produkt gemäß den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller. Achten Sie
darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA WYATT
CUT (.550") STD BOLT RH entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT (.550") Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.550") from Defiance
Machine. This product is designed with premium features while maintaining an entrylevel price point. To ensure
the safe use of this product, please read and follow the safety instructions and guidelines outlined in this
document.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that you are in a safe environment when using this product.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm unloaded and secured when not in use.
Use personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection while using this product.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present during use.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the CLASSIC REM 700 SA, ensure that it is properly assembled and functioning.
Do not modify the firearm in any way that could compromise its safety or performance.
Only use ammunition that is recommended by the manufacturer for this specific model.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.
If you notice any irregularities, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Keep the firearm clean and wellmaintained to ensure optimal performance and safety.
Familiarize yourself with the operation of the firearm by reviewing the user manual and seeking
professional instruction if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that you have all necessary components before beginning installation.
Follow the manufacturer's instructions carefully to assemble the firearm correctly.
Check that all screws and components are tightened and secure before use.

Usage:2.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Always be aware of your target and what is beyond it.
After firing, remain vigilant and ensure the firearm is safely handled and stored.

Disposal Instructions
When disposing of this product, adhere to local regulations regarding the disposal of firearms and
ammunition.
Ensure that the firearm is rendered inoperable before disposal.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.550"),
please refer to the manufacturer’s contact information provided in the product packaging or user manual.

Conclusion
Your safety is paramount when using the CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.550"). By
following these guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience. Always stay
informed about safety practices and updates related to your product.

Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour l'Action CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'Action CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM
700 SA WYATT CUT. Ce document est conçu pour t'informer sur les précautions de sécurité essentielles lors de
l'utilisation de ce produit. Nous respectons les normes de sécurité établies par la Réglementation Générale sur
la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE, afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance adéquate des
armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état de l'action pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit sans l'approbation du fabricant.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'action.
Ne pointe jamais l'arme dans une direction non sécurisée.
Assuretoi que l'arme est déchargée lorsque tu effectues des réglages ou des inspections.
Ne laisse jamais l'arme sans surveillance, surtout si elle est chargée.
Suis les instructions du fabricant concernant l'entretien et le nettoyage de l'action.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.
Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Fixe l'action sur le châssis de l'arme selon les spécifications fournies par le fabricant.
Vérifie que toutes les vis et les composants sont correctement serrés.

Utilisation

Avant chaque utilisation, fais un contrôle de sécurité complet de l'action.
Charge l'arme uniquement dans un environnement sécurisé.
Utilise des munitions compatibles avec le modèle de l'action.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions de Dépôt
Lorsque l'action n'est plus utilisée, assuretoi qu'elle est complètement déchargée.
Range l'action dans un endroit sécurisé, de préférence dans un coffrefort pour armes à feu.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les réglementations locales
concernant l'élimination des armes à feu.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'action CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE
MACHINE, n'hésite pas à contacter le service client du fabricant. Ils seront en mesure de te fournir des
informations supplémentaires et de répondre à tes questions.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et responsable de l'Action
CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT. Reste toujours vigilant et
informetoi sur les meilleures pratiques pour l'utilisation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CLASSIC
SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC
REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulle precauzioni di sicurezza, sull'uso corretto e sulla manutenzione del prodotto. Si
prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno esperienza con armi da fuoco e che
hanno ricevuto una formazione adeguata.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
In caso di malfunzionamenti o comportamenti imprevisti, interrompere immediatamente l'uso e
contattare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurarsi che l'area circostante sia priva di persone e oggetti non necessari.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche del produttore.
Mantenere il prodotto pulito e ben mantenuto per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Verificare che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Seguire le istruzioni specifiche del produttore per l'assemblaggio e l'installazione del prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia montato saldamente e correttamente.

Uso:2.

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il manuale d'uso.
Effettuare un controllo visivo dell'arma per garantire che non ci siano ostruzioni nel sistema di
alimentazione.
Caricare l'arma solo quando si è pronti a utilizzare.
Dopo l'uso, scaricare sempre l'arma e riporla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contattare un centro di smaltimento autorizzato per le armi
da fuoco.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, si prega di contattare il produttore o
un rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto
CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto delle
linee guida contribuirà a prevenire incidenti e a garantire un'esperienza positiva.



Sikkerhetsinstruksjoner for CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700
SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
Introduksjon
Takk for at du valgte CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.550")
STD BOLT RH. Denne produktet er designet for å gi deg en pålitelig og sikker opplevelse. Vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alltid lokale lover og forskrifter når du bruker dette produktet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr, som øyevern, når du håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i trange eller ustabile områder.
Ikke pek produktet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Sørg for at alle sikkerhetsfunksjoner er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Les bruksanvisningen nøye før installasjon.
Kontroller at alle deler er inkludert og i god stand.
Følg trinnene i bruksanvisningen for korrekt installasjon.
Sørg for at produktet er sikkert festet før bruk.

Bruk2.

Sjekk at området rundt deg er klart for bruk.
Hold produktet med begge hender for bedre kontroll.
Bruk produktet kun til de formål det er ment for.
Følg alle instruksjoner for justering og vedlikehold.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med produktet.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.



Det er viktig å ha tilgang til hjelp hvis du opplever problemer eller har spørsmål om sikkerhet.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sinulle ja että ymmärrät sen toiminnan.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista riskeistä käyttäessäsi tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen aloitusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö:2.

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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